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TEXTO

The Amazon's most ardent protector 

Father Edilberto Sena has added preservation of the Amazon to his already heavy pastoral load. 

The Brazilian Roman Catholic priest founded the Amazon Defence Front to protect the forest against government plans which he believes put commercial development ahead of environmental concerns. 

Father Sena created the Front because he feels the Brazilian government has betrayed the Amazon and the commitments it made to the people of Brazil to protect it. 

In 2002, he voted for President Luiz Ignacio Lula da Silva, after dreaming for more than 20 years that there would be a change to the way Brazil was governed. 

Father Sena had hoped social issues would take priority over the economy. 

But he told the BBC World Service that "'social issues have only been a drop in the ocean" during President Lula's five years in office. 

A long-standing campaigner against the destruction of the Amazon, Father Sena has fought together with Greenpeace against large multinationals, including the American company Cargill.

In 2006 the firm was building a new port in Santarem, halfway between the Atlantic coast and the city of Manaus. 

In 2007, the Brazilian government forced Cargill to close the port down. 

Sense of duty 

For nine years, Father Sena has run a Catholic rural radio station in his home town of Santarem which reaches at least 500,000 people in the Amazon. He uses his station to highlight many of his campaigns. 

"I am a human being and see what is happening there, and I am a native Amazonian, so I can't cross my arms and close my eyes," he says. 

"I have a duty as a leader, a social leader and have a duty to help my people fight, and stimulate my people to confront the enemies of our region." 

Father Sena says that the Amazon faces five main threats: agri-business chiefly from soya farmers, loggers, cattle ranchers; mineral companies and the Brazilian federal government. 

He includes the government in this list because it is planning to build 10 hydro-electric dams in the Amazon region. 

"This would cause great devastation to the environment by changing the ecosystem and for the people who live there because they depend on the forest and the river for survival," he says passionately. 

Father Sena, born 60 years ago 45km from Santarem, in the state of Para, is one of 12 brothers and sisters. His father worked for the Ford Company as a researcher into the diseases of rubber trees in Santarem. 

After studying in the United States at a Franciscan College, in Quincy, Illinois, Father Sena was awarded a scholarship to study radio communication in the Netherlands. 

In 1979, he left the Franciscan order and entered the diocesan priest group in Santarem, after being inspired by the radical South American movement of Liberation Theology. 

Liberation Theology was born as a response to the poverty and the ill-treatment of ordinary people. 

Global purpose 

Father Sena says he understands that he cannot preach God to people by closing his eyes to reality. This is why he feels the Amazon Defence Front is important. 

"Jesus, when he came to Palestine, he was talking about the life of the people that's why he gained interest of the people, he didn't preach doctrine he preached love," he says, referring to his faith. 

Father Sena argues that his campaign is not just important for his local community in Santarem but for everyone, as damage to the Amazon affects climate change, and this, he says, affects all of us. 

In 2007 the Brazil government gave an initial go-ahead for the construction of two hydro-electric dams on the Amazon's longest tributary. 

This decision, which caused an intense debate, both inside and outside government, summed up the challenge in Brazil to reconcile the ambitions of a developing country alongside the need to protect the environment. 

Brazil suffered extensive power cuts in 2001 and President Lula was determined this was an episode that would not be repeated. 

The government believes the two dams, when built, could supply around 8% to 10% of the national demand for electricity. 

It says the environmental consequences will be minimised by the conditions attached to the proposed schemes. 

Father Sena recognises his campaign has a long way to go. 

"We are like little ants pinching the food of the giant but we pinch," he says. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/americas/7915568.stm
Published: 2009/03/01 14:34:29 GMT
© BBC MMIX
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The Amazon's most ardent protector 

O mais ardente proteor da Amazônia

Father Edilberto Sena has added preservation of the Amazon to his already heavy pastoral load. 

Padre Edilberto Sena acrescentou a preservação da Amazônia para sua já muita pesada pastoral.

The Brazilian Roman Catholic priest founded the Amazon Defence Front to protect the forest against government plans which he believes put commercial development ahead of environmental concerns. 

O sacerdote Católico Romano Brasileiro fundou a Amazon Defence Front para proteger a floresta contra os planos do governos, o quais ele acredita que coloca o desenvolvimento comercial a frente das preocupações do meio ambiente.

Father Sena created the Front because he feels the Brazilian government has betrayed the Amazon and the commitments it made to the people of Brazil to protect it. 

Padre Sena criou o Front porque ele sente que o governo brasileiro traiu a Amazônia e os compromissos que ele fez para as pessoas do Brasil para protegê-la. 

In 2002, he voted for President Luiz Ignacio Lula da Silva, after dreaming for more than 20 years that there would be a change to the way Brazil was governed. 

Em 2002, ele votou para o Presidente Luiz Inácio Lula da Silva, após sonhar por mais de 20 anos que haveria uma chance para mudar o caminho que o Brasil era governado. 

Father Sena had hoped social issues would take priority over the economy. 

Padre Sena esperou medidas sociais que poderiam ter prioridade sobre a economia.

But he told the BBC World Service that "'social issues have only been a drop in the ocean" during President Lula's five years in office. 

Mas ele disse para a BBC World Service que “as medidas sociais tem somente sido uma gota no oceano” durante os cincos anos do Presidente Lula no governo.

A long-standing campaigner against the destruction of the Amazon, Father Sena has fought together with Greenpeace against large multinationals, including the American company Cargill.

Numa longa campanha contra a destruição da Amazônia, o Padre Sena  lutou junto com o Greenpeace contra grande multinacionais, incluindo a companhia americana Cargill.

In 2006 the firm was building a new port in Santarem, halfway between the Atlantic coast and the city of Manaus. 

Em 2006 a firma estava construindo um novo porto em Santarém, metade do caminho entre a costa do Atlântico e a cidade de Manaus. 

In 2007, the Brazilian government forced Cargill to close the port down. 

Em 2007, o governo brasileiro forçou a Cargill a fechar o porto. 

Sense of duty 

Senso de obrigação 

For nine years, Father Sena has run a Catholic rural radio station in his home town of Santarem which reaches at least 500,000 people in the Amazon. He uses his station to highlight many of his campaigns. 

Por nove anos, o Padre Sena tem mantido uma estação de rádio rural Católica em sua casa na cidade de Santarém, a qual alcança pelo menos 500.000 pessoas na Amazônia. Ele usa sua estação para realçar suas campanhas.

"I am a human being and see what is happening there, and I am a native Amazonian, so I can't cross my arms and close my eyes," he says. 

 Eu estou sendo humano e vendo o que está acontecendo lá, e eu sou um nativo da Amazônica, então eu não cruzar meus braços e fechar meus olhos”, ele disse. 

"I have a duty as a leader, a social leader and have a duty to help my people fight, and stimulate my people to confront the enemies of our region." 

“Eu tenho uma obrigação como um líder, um líder social e tenho uma obrigação de ajudar meu povo a lutar, e estimular meu povo a confrontar os inimigos de nossa região”. 

Father Sena says that the Amazon faces five main threats: agri-business chiefly from soya farmers, loggers, cattle ranchers; mineral companies and the Brazilian federal government. 

O Padre Sena diz que a Amazônica enfrenta cinco principais ameaças: agronegócio* chefiados por fazendeiros de soja, madeireiros, criados de gado, companhias minerais e o governo federal do Brasil.

*agronegócio => sem hífen

Prefixo terminado em vogal não tem hífen quando:

1) Diante de vogal diferente.

2) Diante de consoante diferente de R e S.

3) Diante das consoantes R e S dobrando essas letras.

He includes the government in this list because it is planning to build 10 hydro-electric dams in the Amazon region. 

Ele inclui o governo em sua lista porque ele (governo) está planejando construir 10 usinas hidroelétricas* na região da Amazônia.

"This would cause great devastation to the environment by changing the ecosystem and for the people who live there because they depend on the forest and the river for survival," he says passionately. 

“Isto poderia causar grande devastação no meio ambiente pela mudança do ecossistema* e para as pessoas que vivem lá porque eles dependem da floresta e do rio para sobreviver”, ele diz passionalmente.  

Father Sena, born 60 years ago 45km from Santarem, in the state of Para, is one of 12 brothers and sisters. His father worked for the Ford Company as a researcher into the diseases of rubber trees in Santarem. 

Padre Sena, nascido há 60 anos distante 45 quilômetros de Santarém, no Estado do Pará,  é um de 12 irmãos e irmãs. Seu pai trabalhou para a Ford Company como um pesquisador de doenças nas árvores da borracha em Santarém.

After studying in the United States at a Franciscan College, in Quincy, Illinois, Father Sena was awarded a scholarship to study radio communication in the Netherlands. 

Após estudar nos Estados Unidos no Franciscan College, em Quincy, Illinois, Padre Sena foi premiado com uma bolsa de estudos para estudar radio comunicação na Holanda. 

In 1979, he left the Franciscan order and entered the diocesan priest group in Santarem, after being inspired by the radical South American movement of Liberation Theology. 

Em 1979, ele voltou para a ordem Franciscana e entrou para o grupo sacerdotal diocesano em Santarém, após foi inspirado pelo movimento radical South American da Teologia da Libertação. 

Liberation Theology was born as a response to the poverty and the ill-treatment of ordinary people. 

A Teologia da Libertação nasceu como uma resposta para a pobreza e o tratamento de doenças de pessoas pobres.

Global purpose 

Propósito Global 

Father Sena says he understands that he cannot preach God to people by closing his eyes to reality. 

Padre Sena diz que ele entende que não pode pregar Deus para as pessoas fechando seus olhos para a realidade. 

This is why he feels the Amazon Defence Front is important. 

Isto é o porque que ele sente  que o Amazon Defense Front é importante.

"Jesus, when he came to Palestine, he was talking about the life of the people that's why he gained interest of the people, he didn't preach doctrine he preached love," he says, referring to his faith. 

“Jesus, quando veio para a Palestina, ele estava falando sobre a vida das pessoas e isto é o porque que ele ganhou interesse das pessoas, ele não pregou doutrina, ele pregou amor”, ele diz, referindo-se para sua fé. 

Father Sena argues that his campaign is not just important for his local community in Santarem but for everyone, as damage to the Amazon affects climate change, and this, he says, affects all of us. 

Padre Sena argumenta que sua campanha não é somente importante para sua comunidade local em Santarém, mas para todos, quando se prejudica a Amazônia afeta a mudança climática, e esta, ele diz, afeta todos nós. 

In 2007 the Brazil government gave an initial go-ahead for the construction of two hydro-electric dams on the Amazon's longest tributary. 

Em 2007 o governo do Brasil deu um sinal inicial para a construção duas usinas hidroelétricas sobre um período tributário mais longo.

This decision, which caused an intense debate, both inside and outside government, summed up the challenge in Brazil to reconcile the ambitions of a developing country alongside the need to protect the environment. 

Esta decisão, a qual causou intenso debate, dentro e for a do governo, somou-se ao desafio no Brasil em reconciliar as ambições de uma país em desenvolvimento junto com a necessidade de proteção do meio ambiente.

Brazil suffered extensive power cuts in 2001 and President Lula was determined this was an episode that would not be repeated. 

O Brasil sofreu grandes cortes de energia em 2001 e o Presidente Lula tinha determinado que sito era um episódio que não poderia ser repetido. 

The government believes the two dams, when built, could supply around 8% to 10% of the national demand for electricity. 

O governo acredita que as duas usinas, quando construídas, poderiam suprir por volta de 8% a 10% da demanda nacional por eletricidade.

It says the environmental consequences will be minimised by the conditions attached to the proposed schemes. 

Ele diz que as consequências ambientais serão minimizadas pelas condições trazidas para o esquema proposto. 

Father Sena recognises his campaign has a long way to go. 

Padre Sena reconhece que sua campanha tem longo caminho pela frente. 

"We are like little ants pinching the food of the giant but we pinch," he says.

“Nós somos provavelmente pequenas formigas beliscando a comida do gigante, mas nos beliscamos”, ele diz.
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